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Instruccion de montaje
ijLeer primero!

Assembly instructions
Read first!

Instruction de montage
Lire en premier!
Montageanleitung
Zuerst lesen!

Instrugées de montagem
Ler primeiro!

Instrukcja montazu
Najpierw przeczytaj!
Montazni navod

Ctéte pozorné!

Szerelési Utasitas
El6szor olvasd el!
Instructiuni de montaj
Intai cititi!

Detaljne upute

Prvo procitati!

Ai1o03GOTE TIPOCEKTIKA TIG
Odnyieg Zuvapuohdynong!
Oncelikle montaj:
Talimatlarini okuyunuz!
UHCTPYKUMM MO MOHTaXy
CHauvana npounTtanTte!
Istruzioni di montaggio
Leggere per primo!
Montagehandleiding
Eerst lezen!

Navodila za sestavljanje
Preberite!

Kit fijacion

Fixation Kit

Kit fixation
Stutzful-Kit

Kit fixagéo

Element mocujacy
Fixacni kit

Rogzit6 készlet

Kit de fixare

Kit za montazu
KiBwrio (Kit) ETokeung
Montaj kiti
KpenexHbin KoMNnekT
Kit di fissaggio
Bevestigingsset

Kit za pricvrstitev

936-577

Lv7 2018-r1

Modelo-model:

Cruz Optiplus
Rail FIX

Lote-Lot-Lot-Lot:

01-18
Peso-Weight-Poids-Gewicht:
1,17 kg
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Kit tipo (Certificacion)
Kit type (Certification)
Kit type (Certificat)

Kit Typ (Zertifizierung)

CEE - EEC type approval:

26 R- 03 3015

CRUZBER SA
ES-A14018311

P.l. Las Salinas Il
14960 - Rute - Spain
www.cruzber.com
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& iEste Kit de fijacion tiene
que usarse con sistemas porta-
cargas Cruz!

This fixation Kit must

be used with Cruz roof rack
systems!

(D Cet Kit de fixation devra
étre utilisé avec les systémes
porte-charge Cruz!

C® Dieser Stiitzful-Kit mult
mit Cruz Dachtragersystemen
benutzt werden!

Este Kit de fixagdo deve
ser utilizado com os sistemas
porta cargas Cruz!

(e Tento fixagni kit musi byt
pouzivan s nosnym systémem
Cruz!

W Eza régzité készlet cask
a Cruz rendszerekkel hasznal-
haté!

Acest Kit de fixare, trebuie
utilizat cu sisteme Cruz!

Kit za montazu mora biti
koristen uz Cruz sistem kro-
vnog nosacal

To a&eooudp autd Ba
TIPETTEI VO XPNOIYOTTOIEITAl
QATTOKAEIOTIKG OTA CUCTHHATA
ptrapwv tng Cruz!

x1 x1 x1 x1
‘ FL yi¥ RL TIITTTTTTIT
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(018-041) (810-052) (001-820)
x4

1x (2926) 1x (2925) (012-070) (012-226)
1x (2928) 1x (2927)
1x (2930) 1x (2929)
1x (2932) 1x (2931)
Importante!
Important, Niniejszy element mocu- Bu aksesuar mutlaka Cruz

p ' jacy musi by¢ uzywany z sys- tagima sistemleriyle kullanil-
Im_por_tant. temami bagaznikéw dachowych malidir!
Wichtig! firmy Cruz!

KpenexHbIn KoMnnekT
AOIkeH BbITb NCNonb3oBaH ¢
GaraxHO CUCTEMOW Ha KpbiLLy
mapku Cruz!

Q™ Questo kit di fissaggio deve
essere usato con i portapacchi
Cruz

@ Deze bevestigingsset
moet worden gebruikt in
combinatie met Cruz dakdrager
systeem!

Kit za pri¢vrstitev naj se
uporablja le z izdelki iz asorti-
mana stresnih kosar Cruz!

936-577  Kit Optiplus Rail FIX
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3. !E!I

Cruz Airo Fuse

/
4,5,6,7,8,14

Cruz Airo FIX / Cruz Oplus S-FIX

/91 9,10,11,12,13,14

A 600 mm 700 mm

(001-820)
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6. @ Cruz Airo Fuse %
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9. ﬁ,! Cruz Airo FIX / Cruz Oplus S-FIX
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10. Cruz Airo FIX / Cruz Oplus S-FIX
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1. Cruz Airo FIX / Cruz Oplus S-FIX
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